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Opmerking voor lezers




Heel erg bedankt dat je mijn boek hebt opgepakt—ik ben echt dolblij (en doe een nogal onwaardige vreugdedans) dat je er bent! 


Voordat we samen de historische wereld van Christina Diane induiken, wil ik je graag iets meegeven over wat je kunt verwachten. Hoewel mijn boeken zich afspelen in het Regency-tijdperk, schrijf ik met de moderne lezer in gedachten. Je kunt verhalen verwachten die gedreven worden door de personages, een vlot tempo hebben en rijk zijn aan spanning en sensualiteit, met levendige dialogen en een groot hart.


Ik doe mijn best om de sfeer en taal van die tijd tot leven te brengen via onderzoek, maar strikte historische nauwkeurigheid is niet mijn belangrijkste doel. Soms staan mijn personages erop om dingen op hun eigen manier te doen of te zeggen—en dan laat ik ze begaan. Dus als je op zoek bent naar nauwgezette historische details en perfecte feitelijke precisie, dan is dit boek misschien niet wat je zoekt (en dat is helemaal prima!).


Maar als je hier bent voor vurige heldinnen, onweerstaanbare heren, gevatte dialogen, hoge inzet, hoge temperaturen en romantische eindes—allemaal verpakt in een door het Regency-tijdperk geïnspireerde wereld vol diverse, gedurfde en intrigerende personages—dan ben je precies op de juiste plek.


Ik hoop dat dit verhaal je van je sokken blaast en je meeneemt naar een wereld vol romantiek, spanning en een vleugje schandaal.



Veel liefs en gezwijmel,
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Hoofdstuk 1


Norfolk, Engeland - September 1813





Nathaniel Baring, Markgraaf van Demming, keek naar de velden en bomen die voorbijgleden achter het raam van zijn koets. Hij was er nog steeds niet zeker van dat hij de komende huisfeest georganiseerd door Burggraaf en Burggravin Ockham wilde bijwonen, maar gezien het feit dat hij onderweg was naar precies dat evenement, leek de beslissing genomen. Zijn dierbare vriendin Juliana, een goede vriendin van Burggravin Ockham, had ervoor gezorgd dat hij op de gastenlijst stond, ook al zou zij zelf niet aanwezig zijn. 

Juliana meende het goed, hopend dat het in gezelschap zijn van anderen hem zou helpen om over zijn verloren liefde heen te komen en niet weg te kruipen op zijn landgoed. Hoewel de man die zijn hart had veroverd meer dan een jaar geleden was overleden, was hij er nog steeds niet zeker van of hij ooit iemand anders met dezelfde intensiteit zou kunnen beminnen. Een koetsongeluk kostte Nate een toekomst die liefde had kunnen bevatten, en hij had het afgelopen anderhalf jaar doorgebracht met rouwen en het accepteren van die realisatie.

Nate was ook niet intiem geweest met iemand sinds die tijd, en een huisfeest opgesloten met mannen die heel anders waren dan hij zou hem niet helpen om dat verlangen te vervullen, zelfs als hij dat zou hebben. Hij geloofde misschien niet dat de liefde weer zou komen, maar hij geloofde ook niet dat hij voor de rest van zijn dagen alleen zijn hand wilde gebruiken om aan zijn behoeften te voldoen.

Maar dat zou tijdens de komende veertien dagen niet aan de orde zijn. Hij zou omringd zijn door dames die een huwelijk zochten en weduwen die avontuurtjes zochten, evenals de heren die zouden willen deelnemen aan welke van die opties het meest aantrekkelijk voor hen was. Zo ging dat in de wereld voor mannen zoals hij, levend in een maatschappij waar hij ter dood veroordeeld kon worden als iemand hem in bed met een man zou betrappen. Toch, zelfs met het risico, had het onbelangrijk geleken toen hij de man die hij liefhad aan zijn zijde had.

Er was maar één man geweest sinds hem die hij intrigerend had gevonden, maar hij had de reactie van die man op hem verkeerd ingeschat. Gelukkig kwam hij erachter voordat hij zijn bedoelingen bekend maakte aan die man, want dat zou rampzalig zijn geweest. Je kon niet zomaar de kamer inlopen en de mannen vragen wie van hen ook genoot van het gezelschap van andere mannen. Zelfs als hij dat zou kunnen, zou dat niet betekenen dat hij zich tot hen aangetrokken zou voelen.

Het maakte de hele zaak van het vinden van iemand des te moeilijker. Wat hem alleen maar deed wensen dat hij zijn liefde terug uit het graf kon halen en het leven dat ze samen aan het opbouwen waren kon voortzetten.

Het beperken van de aantallen tot de grootte van een typisch huisfeest zou zijn situatie vrijwel onmogelijk maken, dus bereidde hij zich er mentaal op voor om te flirten met een paar van de dames en naar de mannen te luisteren die allerlei ongepaste onderwerpen bespraken bij hun port. Zeker zou hij een veertien dagen kunnen overleven genietend van hetzelfde gezelschap. Hij mocht de Ockhams toen hij hen ontmoette op Juliana's bruiloft, dus vertrekken met een paar meer hechte vriendschappen zou de moeite waard zijn.

Hij zuchtte, bijna overtuigd dat hij zou genieten van zijn tijd op het huisfeest en dan weer voor lange tijd naar zijn landgoed zou terugkeren. Eenzaam en alleen. Juliana had gelijk. Hij moest meer onder de mensen zijn. Zoveel tijd alleen doorbrengen zou elke kans op liefde elimineren, of zelfs iemand om zijn bed te verwarmen, gezien hij betwijfelde dat liefde mogelijk was en een avontuurtje waarschijnlijker.

De koets reed de cirkelvormige oprijlaan op van het grote, weelderige landhuis van Burggraaf Ockham. Het was niet zo groot als zijn eigen hoofdlandgoed, maar er was iets charmants aan het lichte bakstenen herenhuis en de rozenbedden die de hele voorkant van het huis omzoomden.

Zodra de koets tot stilstand kwam, stapte hij uit, zonder te wachten op een lakei om de deur voor hem te openen. Hij was gretig om zich uit te rekken en zich te bewegen op vaste grond. Hij veegde het stof van de weg van zijn jas en broek en begon naar de trap om zijn gastheren te begroeten.

"Lord Demming, wat fijn dat u zich bij ons voegt," zei Lady Ockham, verschijnend bovenaan de trap met haar echtgenoot aan haar zijde. Ze waren een opvallend koppel, en van wat hij wist van hare ladyschap, was ze een kracht om rekening mee te houden.

Toen hij de top van de trap bereikte, nam hij haar hand in de zijne en boog erover. "Dank u voor de uitnodiging, mylady."

Lord Ockham stak zijn hand naar hem uit, en Nate gaf hem een stevige handdruk.

"Elke vriend van Juliana is een vriend van ons, natuurlijk," zei de dame. "Misschien vindt u zelfs degene die uw hart verovert terwijl u hier bent." Haar ogen twinkelden bij die gedachte. Hij zou niet verbaasd zijn als ze zichzelf een beetje een koppelaarster vond met haar gastenlijst, zoals de meeste gastvrouwen geneigd waren te doen.

"Men kan alleen maar hopen," loog hij. Juliana was de enige die van zijn geheim wist, en ze zou het nooit aan een andere ziel vertellen, behalve aan haar echtgenoot, die verrassend accepterend was van hun vriendschap. Het koppel was een zeldzame soort onder hun maatschappij, zeker.

Lady Ockham haakte haar arm in die van Nate en escorteerde hem naar de ingang. Nate keek over zijn schouder naar haar echtgenoot, die hen volgde, Lord Ockhams schouders schuddend van het inhouden van zijn lach.

"Lacht hij me uit?" vroeg ze.

Nate keek tussen hen beiden, onzeker wie het belangrijkst was om aan zijn kant te houden.

Gelukkig nam Lord Ockham het op zich om te antwoorden. "Je bent gewoon in je element, lieveling."

Ze wuifde hem weg en vervolgde over de drempel van hun huis aan Nates arm. "Ik mag u, Lord Demming."

"Ik mag u ook zeer, mylady," antwoordde Nate, bijna bang om iets anders te zeggen. Hoewel hij vond dat hij haar inderdaad erg graag mocht. Hij wist ook dat ze fel beschermend was over haar vrienden, wat bewonderenswaardig was in hun maatschappij.

"Demming, je zult ontdekken dat het het beste is om toe te geven aan wat mijn vrouw ook maar voor je gepland heeft voor de komende veertien dagen," zei Ockham, grijnzend naar zijn vrouw. "Ze meent het goed."

Nate werd plots bezorgd over welke koppelaarstpogingen ze zou uitvoeren en hoe hij ze zou ontwijken.

"Maak je geen zorgen, mylord," zei Lady Ockham alsof ze zijn gedachten las. "Ik ga niemand aan u opdringen. Met wie u de rest van uw leven doorbrengt zou uw eigen keuze moeten zijn." Ze klopte op zijn arm. "Ik was selectief in mijn gastenlijst, zoekend naar de meest levendige, intrigerende leden van de maatschappij. Met misschien een paar anderen ertussendoor om iedereen op hun hoede te houden. Als liefde zou bloeien, des te beter."

Hij glimlachte naar haar, opgelucht dat ze niet zou proberen hem geboeid te zien door het einde van het feest. Een gedachte die, in zijn geval, niet haalbaar zou zijn. Hij was er niet zeker van dat hij ooit zou trouwen, omdat hij dat niet zou doen zonder dat de vrouw wist waar ze zich in begaf. En het zou een begripvolle vrouw vergen om akkoord te gaan met zo'n verbintenis en zijn geheimen te bewaren.

"Baxter," zei Lady Ockham, de man aansprekend die hun butler leek te zijn. "Zou u Lord Demming naar zijn kamer willen brengen en ervoor zorgen dat zijn koffers en bediende daar ook naartoe worden gebracht?"

"Natuurlijk, mylady." De man gebaarde Nate om hem te volgen.

"Kom naar de salon beneden nadat u zich heeft opgefrist," zei Lady Ockham voordat hij vertrok. "Ik wil iedereen beneden om zes uur stipt. Het diner wordt kort daarna geserveerd."

Nate knikte en boog naar zijn gastheren, toen volgde hij hun butler de trap op. Een glimlach van tevredenheid verspreidde zich over zijn gezicht toen hij zijn kamer betrad, verheugd over de kamer die zijn toevluchtsoord zou zijn voor de komende twee weken. Hij had een enorm hemelbed, met een set stoelen en een sofa voor een open haard. Het vuur was nog niet aangestoken, maar hij was er zeker van dat zijn gastheren ervoor zouden zorgen dat het tegen de avond zou zijn, gezien ze de tijd van koele herfstavonden naderden.

Hij liet zich op de sofa vallen en leunde achterover, zichzelf eraan herinnerend dat hij een prettige tijd zou hebben op het feest en zich zorgen zou maken over de staat van zijn liefdesleven, of het gebrek daaraan, op een later tijdstip.
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Nates koffers waren aangekomen in zijn kamer, en zijn bediende, Thompson, hielp hem om te verkleden in geschikte dinerkleding. Zodra hij fris gekleed en geparfumeerd was, verliet hij zijn kamer. Hij was benieuwd te zien wie uit de maatschappij de formidabele Lady Ockhams gastenlijst zou maken.

Hij zag zijn gastheren zodra hij de salon betrad waar de andere gasten waren begonnen te verzamelen.

"Goedenavond."

"Dank u dat u stipt bent," zei Lady Ockham, grijnzend naar hem. "Ga alstublieft met de andere gasten mengen. Als u introducties nodig heeft, laat het me dan weten."

"Ik zie Onslow daar," antwoordde Nate. "Ik geloof dat ik hem als volgende zal begroeten."

Hij kende tenminste de meeste heren die aanwezig waren van zijn tijd in Cambridge, en zo niet daar, dan had hij hen bij verschillende evenementen gezien.

"Onslow, goed je te zien," zei Nate, hem naderend bij het dressoir.

"Jij ook, Demming. Was het Ockham of zijn vrouw die je overhaalde om deel te nemen?"

Nate lachte en schonk zichzelf een glas brandewijn in. "Geen van beiden. Het was een wederzijdse vriendin van ons, Juliana."

Onslow keek hem nieuwsgierig aan, dus vervolgde Nate. "Ze lijkt te geloven dat ik meer uit huis moet komen, ook al is ze momenteel thuis gevestigd bij haar echtgenoot."

"Deze vrouwen zijn behoorlijk bemoeiziek," zei Onslow, met zijn ogen rollend.

"Dus welke van onze gastheren heeft jou er ingeluisd om deel te nemen?"

De man snoof. "De burggravin, natuurlijk. Ze wilde geen nee als antwoord accepteren. Hoewel, ik veronderstel dat ik slechtere manieren kan bedenken om een veertien dagen door te brengen."

"Betekent dat dat je kijkt naar de jonge dames die aanwezig zijn met het oog op de volgende Gravin van Onslow?"

Onslow snoof. "Absoluut niet. Ik ga nog zo lang mogelijk genieten van het vrijgezellenbestaan. En jij?"

"Hetzelfde," antwoordde Nate. "Ik hoop de gretige misses te vermijden die de huwelijksband zoeken."

Onslow hield zijn glas naar hem op. "Daar proost ik op."

Nate hield zijn glas op zijn beurt omhoog. Hij kende Onslow goed genoeg van school om te weten dat de man Nates interesses niet deelde. Onslow voelde zich alleen aangetrokken tot vrouwen, maar om welke reden dan ook, vocht hij tegen het onvermijdelijke nemen van een vrouw. Het was niet Nates zaak, omdat hij geen neiging had om zijn eigen redenen voor hetzelfde te onthullen.

"Ik beloofde onze gastvrouw dat ik zou mengen en de andere gasten zou ontmoeten," zei Nate, "en ze maakt me bang."

"Dat kun je maar beter doen zoals ze vroeg, dat is zeker. Ik ben er zeker van dat we veel van deze veertien dagen samen zullen verstoppen."

Nate klopte de man op de rug en bewoog zich door de kamer met zijn drankje in de hand. Een mooie blonde vrouw bewoog uit zijn weg en zijn adem stokte toen zijn blik viel op de man in zijn gezichtslijn. Hij had de man nog nooit gezien en wist niet wie hij was.

Hij leek een paar centimeter kleiner dan hij, wat Nate beviel. De man had brede schouders, met een slanke taille. Zijn haar was bruin maar met gouden strengen erdoorheen, die werden geaccentueerd in de met kaarsen verlichte kamer. Nate kon de ogen van de man niet zien omdat hij zijn profiel zag, maar hij stelde zich voor dat ze een soort blauw moesten zijn. Tenminste, dat was wat hij hoopte.

Nate merkte op dat de man sprak met een kleine roodharige. Hij zou haar behoorlijk mooi vinden, met haar rode haar, schattige sproeten en hartvormige gezicht, maar Nate stelde zich voor dat de meeste van de hogere kringen haar onmodieus zouden vinden. Ze glimlachte op naar de man die Nates adem wegnam, hoewel haar uitdrukking er niet een van aantrekking was. Hij was er niet zeker van dat ze aan de man gehecht was, wat des te beter was voor Nate.

Kijken naar en observeren van mensen was iets waar Nate heel goed in was geworden. Het was een noodzaak om te bepalen of een heer zijn interesse zou kunnen beantwoorden. Tot nu toe vond hij niets in de verleidelijke man dat zou kunnen aangeven dat hij Nates aantrekking zou beantwoorden, en hij had alle reden om te geloven dat de man de roodharige het hof maakte. Wat een gelukkige meid.

Voordat Nate kon wegkijken, wierp de heer een blik in zijn richting en ving zijn blik. Hij had gelijk gehad over de ogen, want ze waren diep saffierblauw. Iets aan hen maakte dat hij niet kon wegkijken. De man bood hem een kleine grijns en gaf hem een beleefde knik. Hij beantwoordde het gebaar en dwong zichzelf toen om weg te kijken. Hij nam een slok van zijn drankje, proberend nonchalant te lijken, ook al had zijn hele lichaam gereageerd.

Hopelijk vond de man hem niet vreemd nadat hij Nate had betrapt op kijken naar hem. Misschien zou de heer denken dat hij nieuwsgierig was naar de dame in zijn aanwezigheid. Hij was niet dwaas genoeg om te hopen dat de man op dezelfde manier op hem reageerde. Smachten naar een man die zich alleen aangetrokken voelde tot vrouwen was de definitie van dwaasheid voor iemand zoals hij. Het zou nergens toe leiden. Maar het betekende niet dat hij niet kon kijken en de man bewonderen zonder dat iemand anders er wijs uit werd.

"Heeft u een prettige tijd?" vroeg Lady Ockham, weer naast hem verschijnend.

"Inderdaad," antwoordde hij, nog een versterkende slok van zijn drankje nemend.

"Heeft u iemand gevonden die u niet kende?"

Hij deed alsof hij rond de kamer keek voordat hij bij de heer met de roodharige belandde, niet in staat zichzelf ervan te weerhouden om naar de man te vragen die zijn dromen zou achtervolgen. "Die heer daar en zijn vriendin. Ik heb hen nog niet eerder ontmoet."

Ze keek in de richting die hij aangaf. "Oh, dat is de Graaf van Knox en Lady Lily Fairfax." Ze leunde dichter naar hem toe alsof ze hem een geheim ging vertellen. "Haar vader hoopt dat hij tegen het einde van het huisfeest zal voorstellen. Lady Lily is een beetje boekengeleerd en stil in het openbaar, en haar vader wil dat ze met een edelman trouwt."

Nates hart zonk verder met elk van haar woorden. Hij wist beter dan zichzelf ook maar een klein beetje hoop toe te staan.

"Kom met me mee," zei Lady Ockham. "Ik zal u introduceren."
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George Knox, de Graaf van Knox, werd geacht zijn plicht te vervullen jegens zijn titel en zijn landgoederen. Hij zou trouwen, kinderen verwekken en ervoor zorgen dat zijn landgoederen floreerden. Dat was waarvoor hij was opgevoed. Dat was wat zijn vader van hem had geëist. Zijn vader eiste altijd perfectie van zijn enige zoon. De enige erfgenaam van het graafschap en de enige die de familielijn kon voortzetten, anders zouden de landgoederen in handen vallen van een verre neef. Hij had die woorden vaker gehoord dan hij kon tellen. 

Hoewel zijn vader al een paar jaar dood was, hoorde hij nog steeds de stem van de man in zijn hoofd. George was niet zoals de andere heren. Hij had nooit genoten van sport of had er uitgeblonken. Hij was niet bijzonder goed in paardrijden maar deed het redelijk. Hij genoot ook niet van gokken of praten over het naar bed gaan met vrouwen. Allemaal tekortkomingen waarvoor zijn vader niet had geaarzeld hem te bekritiseren en te bestraffen.

Alleen een perfecte Engelse heer zou acceptabel zijn, en dat was wat zijn vader probeerde hem te dwingen te worden. George werd gedwongen zijn rijkunst te oefenen tot zijn vaardigheid verbeterde en gedwongen te oefenen om de bouw te bereiken die zijn vader verwachtte van de Graaf van Knox. Zijn vader sleepte hem zelfs mee naar bordelen zodra hij oud genoeg was, hem aanmoedigend om zijn "wilde haren te zaaien" zoals de man het uitdrukte. Het was allemaal vermoeiend, en niet wat George voor zijn leven had gewild. Maar de woorden van zijn vader waren nog steeds moeilijk te overwinnen, ook al liep de man niet langer op deze aarde.

Hij keek naar de mooie jonge dame voor hem. Zij zou voldoen aan de eisen van zijn vader als hij er nog was om ze één voor één af te vinken. Haar haarkleur was niet modieus, maar het stond haar. Ze stond ook bekend als stil, maar zijn vader zou zeggen dat dat haar een volgzame echtgenote zou maken die zou doen wat haar gezegd werd. Niet dat hij enige wens had om een vrouw op zo'n manier te controleren, of wie dan ook.

George deed zijn best om naar de jonge dame te luisteren met geveinsd interesse toen hij voelde alsof iemand naar hem keek. Het idee bezorgde hem een rilling. Hij waagde het zijn hoofd te draaien om te zien of hij gelijk had en vond de meest intrigerende man die naar hem keek. Althans, hij geloofde dat hij naar hem keek. Het was mogelijk dat hij naar Lady Lily had gekeken.

Maar toen ving hij de blik van de man en kon hij niet wegkijken. Zijn groene ogen schitterden als edelstenen vanwaar hij aan de andere kant van de kamer stond. Zijn haar was een diep kastanjebruin en zag eruit alsof het zijdezacht zou zijn om aan te raken, en hij was lang, met gespierde brede schouders. Zijn gebeitelde kaak spande zich, waardoor George geen idee had waarom de man naar hem keek.

Hij had niet weg kunnen kijken, maar gelukkig wendde de man zich van hem af en begroette hun gastvrouw.

"Bent u het niet eens, mijnheer?" zei Lady Lily voor hem, in een poging zijn aandacht te vangen.

Hij slikte. "Eh... ja." Hoewel hij geen flauw idee had waar hij zojuist mee had ingestemd.

George's lichaam rilde weer, en hij vocht om niet naar de man met de doordringende groene ogen te kijken.

"Mijnheer," zei hun gastvrouw vanaf zijn rechterkant. Hij had niet eens gemerkt dat ze hen had benaderd. "Mejuffrouw."

"Staat u mij toe mijn vriend, Lord Demming, aan u beiden voor te stellen. Markies van Demming, dit is de Graaf van Knox en Lady Lily."

George keek naar de man naast Lady Ockham en moest zichzelf dwingen een regelmatige ademhaling vol te houden.

"Het is een genoegen u beiden te ontmoeten," zei de man koeltjes, zijn stem een rijke bariton. Hij boog over Lady Lily's hand en gaf George toen een respectvolle knik. Hij dacht dat hij iets ondeugends in de glimlach van de man bespeurde, en het deed dingen met hem. Dingen waarvan hij niet wilde dat anderen in de kamer ze zouden opmerken.

"U ook, mijnheer," zei George, in een poging net zo onaangedaan te klinken als de god voor hem leek te zijn.

"Hopelijk zal ik u beiden beter leren kennen tijdens het huisfeest, want ik ben er zeker van dat we samen zullen deelnemen aan veel van de activiteiten van onze gastvrouw," zei de man, schijnbaar meer tegen George sprekend dan tegen Lady Lily, wat hij wist dat een belachelijk idee was.

"Ik verheug me erop, mijnheer," zei de jonge dame naast hem. George was dankbaar voor haar reactie, waardoor hij een paar extra momenten had om zijn verstand te verzamelen.

Gelukkig werd het diner aangekondigd, en iedereen ging in paren naar hun plaatsen in de eetkamer. George deed zijn best om zich op zijn maaltijd te concentreren en niet rond de tafel te kijken. Hij was bang dat als hij dat deed, hij voor onbepaalde tijd naar Lord Demming zou staren. Hij was niet zeker waarom hij zo gefascineerd was door de man, maar hij was volledig geboeid door alles aan hem. Als hij dacht dat hij iemand kon vragen naar Demming zonder argwaan te wekken, zou hij dat doen, al was het maar om hem zo accuraat mogelijk in zijn dromen te kunnen construeren.
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